
  



1. Din mobil  
 
  



1.1 Nycklar 
 

Knapp för navigering  
• Tryck för att bekräfta ett alternativ 
• Tryck: gå till applistan (från startskärmen) 
• Tryck för att gå åt vänster (Genväg till appar)/höger (Inställningar) /upp 
(Snabbgenväg, Meny)/ner (KaiOS Card) 
 
• Vänster - Meddelande om åtkomst 
 
• Svara/svara på ett samtal 
• Tryck på: Gå in i samtalslogg  
 
• Tryck: Avsluta ett samtal / Återgå till startskärmen 
• Långt tryck: Ström på/av, meny 
 
• Långt tryck: Få tillgång till din röstbrevlåda 
 
Från inaktiv skärm 
• Tryck på: Ange 0 
I redigeringsläge  
• Tryck: Mellanslag    
• Långt tryck: 0 
 
Från inaktiv skärm 
• Tryck på: * 
I redigeringsläge  
• Tryck: Tabell över åtkomstsymboler 
• Långt tryck: Lås eller lås upp skärmen 
 
Från inaktiv skärm 
• Tryck på: # 
• Långt tryck: Vibrera varning 
I redigeringsläge : Ändra inmatningsmetoder 
 
 
Tryck från vänster till höger för följande funktioner:  
Ficklampa / Meddelande / Musik / Kamera 
 
 

• Höger - Få tillgång till 
kontakter 



1.2 Ikoner i statusfältet 
 

   Batteriets laddningsnivå. 
  

   Nivå på nätverksmottagning. 

 

   Missade samtal. 

 

   Flygplansläge. 

 

   Status för 4G LTE-anslutning. 
 

   Status för 3G/2G-anslutning. 

 

   Anslutningsstatus för HSDPA / HSDPA+. 

 

   Status för EDGE-anslutning. 
 

   Status för WIFI-anslutning. 
 

   Status för VoWiFi-anslutning 

 

   Status för VoLTE-anslutning.  

 

   Musik / Radio aktiverad. 

 

   Headset anslutet / Headset Bluetooth anslutet.  

 

   Larm inställt. 
 

   Meddelanden (SMS/MMS/MAIL/APPS). 

 

   Status för lokalisering.  

 

   Status för USB-anslutning. 

   Status för Bluetooth-anslutning. 

 

   Vibrationsläge.  



1.3 Startsida 
 

1.3.1 Fält för widget 
 
Widgets är praktiska genvägar för snabb åtkomst från startskärmen . 
Klicka till vänster på navigeringsknappen för att komma åt widgetfältet 
Du kan få snabb åtkomst till Facebook / Maps / YouTube / Google 
 

1.3.2 Förändring tapet 

För att justera (eller ändra) bakgrundsbilden, gå till: Inställningar > Anpassning > 
Display > Bakgrund 
• Tryck på Kamera för att ta en bild för den bakgrundsbild du vill använda/lagra. 
• Tryck på Wallpaper (Wallpaper) för att välja bland förinstallerade 
bakgrundsbilder. 
• Tryck på Galleri för att välja bland bilder som är lagrade på din enhet. 
 

2. Komma igång  

2.1  Ställa upp 
Ta bort och installera  bakstycket 
 
 

 
 

 
  
 
Demontering och installation av batteriet 

 

 

 

 

 

 



 

Sätta i och ta ut SIM-kortet 

 
 
 
  

 

 

 

Placera SIM-kortet med chippet nedåt och skjut in det i höljet. Se till att den är 
korrekt isatt. För att ta bort kortet, tryck på det och skjut ut det 

 

För modeller med dubbla SIM-kort, stöder Nano SIM. 

 

Laddar batteriet 

 

 

 

 

 

 

 
Anslut batteriladdaren till din telefon och anslut den till uttaget . 
• Laddningen kan ta cirka 20 minuter att starta om batteriet är urladdat. 
• Var försiktig så att du inte tvingar in stickproppen i uttaget . 
• Se till att batteriet är korrekt isatt innan du ansluter laddaren. 
• Huvuduttaget måste vara nära telefonen och lätt att komma åt (undvik 
elektriska förlängningssladdar). 

 



 
• Du rekommenderas att ladda batteriet till max när du använder telefonen under de 
första timmarna(cirka 3 timmar). 

• För att minska strömförbrukningen och energislöseriet, när batteriet är fulladdat, 
koppla bort laddaren från kontakten, minska bakgrundsbelysningstiden  etc. 

 
Laddningen är klar när animeringen stoppas. 

 
2.2  Slå på/stäng av telefonen 

• På : Håll ned knappen   tills telefonen slås på. 
• Av: Håll ned knappen   från startskärmen och klicka på "Stäng av".  
 

 

3. Ringa ett samtal  
 

Slå önskat nummer och tryck sedan på Ring-knappen        för att ringa samtalet. 
Du kan också välja en kontakt från Kontakter genom att trycka uppåt eller nedåt 
på navigeringsknappen för att välja önskad kontakt och trycka på Ring-knappen. 
Om du gör ett misstag kan du radera de felaktiga siffrorna genom att trycka på 
den högra funktionsknappen            . 
Lägg på samtalet genom att trycka på knappen           . 
 

Att göra en nödkal l 
Slå nödnumret och tryck på knappen          för att ringa ett nödsamtal . Detta 
fungerar även utan SIM-kort och utan att skriva in PIN-koden . 

 

3.1  Ringer din Röstbrevlåda  
Tryck och håll            ned för att ringa röstbrevlådan. 

 

3.2  Ta emot ett samtal 
När du får ett inkommande samtal trycker du på knappen         för att prata och 
lägger sedan på genom att trycka på knappen . 
 

3.3  Tillgänglig Funktioner Under samtalet 
Under ett samtal kan du komma åt: Lägg till samtal, Parkera samtal, Stäng av 
ljudet utan att lägga på telefonen . 

  



4. Meddelanden .................................................... 
 

4.1  Skapa meddelande 
Du kan välja "Meddelande" från huvudmenyn  för att skapa text-
/multimediameddelande. Du kan skriva ett meddelande och anpassa ditt 
meddelande genom att lägga till bilder, inspelningar, videor etc (endast 
tillgängligt när du redigerar ett MMS). När  du skriver ett meddelande väljer du 
"Alternativ" för att komma åt alla meddelandealternativ. 
När du använder funktioner för dubbla SIM-kort kan du skriva ett meddelande och 
välja att skicka det till en mottagare i antingen SIM1- eller SIM2-katalogen.  
 
4.2  Skapa MMS 
Ett SMS konverteras automatiskt till MMS när bilder, videor, ljud, bilder eller 
bilagor infogas. 

 
Ett SMS-meddelande som är längre än ett visst antal tecken (antalet 
tecken beror på ditt språk) debiteras som flera SMS. Ett MMS-
meddelande som innehåller bilder eller ljud kan också faktureras som mer 
än ett meddelande. Specifika accenter kommer att öka storleken på 
SMS:et, vilket kan leda  till att flera SMS skickas till din mottagare. 

 

5. Kontakter .....................................................  
 

5.1  Rådfråga dina kontakter 
För att komma åt Kontakter från startskärmen, tryck på knappen åt höger och välj 
ikonen från menyn eller tryck på på        på startskärmen. 
För modeller med dubbla SIM-kort är de fullständiga kontakterna för både SIM1 
och SIM2 tillgängliga i den här menyn. 

 

5.2  Lägga till en kontakt 
Nyckel När du har öppnat kontaktappen: Du kan lägga till en ny kontakt till din telefon 
eller SIM-kort genom att trycka på vänster knapp och välja telefon eller SIM 1 
eller 2  



6. Samtalslogg ..........................................................  
 

6.1  Tillträde 
Du kan komma åt funktionen med hjälp av följande alternativ: 
• Välj        från huvudmenyn  
• Tryck på skicka-knappen från huvudskärmen 
• För modeller med dubbla SIM-kort är kontakterna för både SIM1 och SIM2 
tillgängliga i den här menyn  

 
6.2  Besvara/avvisa ett samtal 
När du får ett samtal: 
• Tryck på vänster knapp         (samtalsknapp) för att svara; 
• Tryck på höger knapp        (knappen för att avsluta/stänga av). 
För att stänga av ringsignalvolymen för ett inkommande samtal, tryck på 
volymknappen. 
 

7. Spel .......................................................... 
 
Du kan få tillgång till flera olika typer av spel i KAIOS-butiken, avsnittet "Spel" 
 

8. Kamera .......................................................  
 
Din mobiltelefon är utrustad med en kamera för att ta foton och spela in videor: 
• Lagra dem i dina "Mina filer". 
• Skicka dem i ett multimediameddelande (MMS) till en mobiltelefon . 
• Anpassa din startskärm. 
• Överför dem via datakabel eller minneskort till din dator. 

 

9. Medieapplikationer ....................................... 
 

9.1  Musik  
Gå till den här funktionen från huvudmenyn genom att välja "Musik". Du kommer 
att ha full flexibilitet att hantera musik både på din telefon och minneskort . 
Använd den här funktionen för att spela upp ljudfiler . Tryck        för att spela 
upp/pausa ljudspelaren, tryck kort       eller      för föregående eller nästa ljud, i 
ljudspelarens gränssnitt, tryck       uppåt eller nedåt för att ställa in volymen. 
 



9.2  Bild  
Dina bilder lagras i "Bild" -biblioteket på din telefon eller SD-kort. Här kan du 
multimarkera, ställa in som bakgrund, ställa in som kontaktikon eller skicka via 
MMS. 

 

9.3  Videor 
Använd den här funktionen för att spela upp videofiler . Tryck       för att spela 
upp/pausa videon, tryck       kort - upp eller ner för att ställa in volymen . 

 

9.4  FM radio 
Din telefon är utrustad med en radio med RDS-funktionalitet. Du kan använda 
applikationen som enextra radio med sparade kanaler eller med parallell visuell 
information relaterad till radioprogrammet på displayen om du ställer in 
stationer som erbjuder Visual Radio-tjänst. Du kan lyssna på den medan du kör 
andra applikationer. 
För att använda den här funktionen måste du koppla in headsetet. Headsetet fungerar 
som en antenn när det är anslutet till din telefon. 
 

10. Blockflöjt .................................................. – Herr 
talman, 
 
Genom att komma åt inspelaren kan du göra röst- eller ljudinspelningar . 
Telefonen stöder filer i AMR- och WAV-format . Inspelningsfilen  du stoppade 
kommer att lagras i listan över inspelningsfiler   automatiskt. 
 

11. Mina filer ....................................................  
 
Du kommer att ha tillgång till alla ljud- och bildfiler som är lagrade i telefonen eller 
minneskortet i Mina filer. Du kan komma åt ett antal objekt i telefonen eller 
minneskortet med det här alternativet: Larm, Ljud, Foton, Andra, Video, etc. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
Sätta i och ta ur minneskortet: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Placera microSD-kortet med chippet vänt nedåt och skjut in det i dess hölje. Se till 
att den är korrekt isatt. För att ta bort kortet, tryck och skjut ut det . 



12. Larm ........................................................ 
Din mobiltelefon har en inbyggd väckarklocka med snooze-funktion . 
 

13. Räknare ................................................. 
 
Tryck på upp, ner, vänster, höger på navigeringsknappen för att välja +, -, × 
respektive ÷ . Tryck på den högra funktionsknappen för att radera valet. 
 

14. Kalender  .................................................. 
När du väl har gått in i den här menyn från huvudmenyn finns det en kalender 
med månadsvy där du kan hålla reda på viktiga möten, möten etc.  
Dagar med anmälda evenemang kommer att markeras . 
 

15. Anmärkningar  ..................................................... 
Du kan skapa en anteckning i textformat genom att gå till "Anteckningar" från 
huvudmenyn . 
 

16. Omvandlare  .............................................. – Herr 
talman, 
 
När vikt är vald kan du snabbt kontrollera skillnaden mellan kg-pund och kg-
ounce-värden. När längd är valt kan du konvertera mellan km-mile, m-yard, m-
foot och cm-inch värden. 

 

17. Internet  ..................................................... 
Med hjälp av webbläsaren kan du njuta av att surfa på webben. 
För att komma åt den här funktionen, tryck på den mittersta programknappen på 
startskärmen och välj Webbläsare. 
 

18. Inställningar ..................................................... 
 

Från huvudmenyn väljer du menyikonen och väljer den funktion du väljer för att 
anpassa din telefon. 



 
 

Nätverk och anslutning 
Flygplansläge, mobilt nätverk och data, Wi-Fi, Bluetooth, geolokalisering, 
samtalsinställningar, internetdelning, trådlösa nödlarm. 

Personalisering 
Ljud, Display, Sök, Notifikationer, Datum och tid, Språk, Inmatningsmetoder, 
Svarsläge. 

Sekretess och säkerhet 
Skärmlås, SIM-säkerhet, appbehörighet, spåra inte, surfsekretess. 

Lagring 
Apparat 
Enhetsinformation, Nedladdningar, Batteri, Tillgänglighet, Regler och säkerhet, 
Konto, KaiOS-konto, Stöldskydd 
 

19. Kaistor 
।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।।

।।।।।।। 

 
Med KaiStore kan du ladda ner de program du behöver. 
Appar för smarta funktionstelefoner: YouTube, Facebook, Google Maps och 
500+ andra appar tillgängliga på KaiStore. 
Tillgängliga artiklar: Socialt, Spel, Verktyg, Liv, Nyheter, Shopping, Underhållning, 
Hälsa, Sport, Böcker. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   

 
 
 
 

 

 
SÄKERHETS INFORMATION 

 
 
Kom ihåg att följa relevanta regler och föreskrifter när du använder din 

telefon. Detta kommer att förhindra dålig effekt från dig och miljön. 
 

Allmän säkerhet 
 

 
Ring eller ta inte emot handhållna samtal medan du kör. 

Och sms:a aldrig när du kör. 

 
Använd inte på bensinstationer. 

 
Håll telefonen minst 5 mm från örat eller kroppen när du 

ringer. 

 
Din telefon kan avge ett starkt eller blinkande ljus. 

 
Små delar kan orsaka kvävning. 

 
Kasta inte telefonen i eld. 

 
Telefonen kan ge ifrån sig ett högt ljud. 

 
Undvik kontakt med något magnetiskt. 

 
Håll dig borta från pacemakers och annan elektronisk 

medicinsk utrustning. 

 
Undvik extrema temperaturer. 



 
Stäng av när du uppmanas att göra det på sjukhus och 

vårdinrättningar. 

 
Undvik kontakt med vätskor. Håll telefonen torr. 

 
Stäng av när du blir tillsagd att göra det i flygplan och på 

flygplatser. 

 
Ta inte isär telefonen. 

 
Stäng av när du är i närheten av explosiva material eller 

vätskor. 

 
Använd endast godkända tillbehör. 

 
Förlita dig inte på din telefon för nödkommunikation. 

 

Varning elektrisk fara  
 

För att undvika allvarliga skador, rör inte laddarens stift. 
Koppla ur laddaren när den inte används.  

För att koppla ur en laddare eller ett tillbehör, håll i och dra i 
kontakten, inte sladden.  

 
Strömadaptern är utrustningens avstängningsanordning. 

Eluttaget på väggen ska vara placerat nära utrustningen och 
lättillgängligt. 

 
Titta på adaptern regelbundet, särskilt på kontakten och lagret för att 

upptäcka eventuella skador. Om adaptern är skadad kan du inte 
använda den förrän den är fixad.  

 
Anslut adaptern till ett eluttag som är lättillgängligt. Koppla alltid ur 

adaptern efter att du har använt den. 
 

Använd endast adaptern som medföljer enheten. 



 
Utsätt inte din enhet för direkt solljus, som på din bils instrumentbräda,  

till exempel. 
 

Vid överhettning, använd inte enheten. 
 

Var försiktig när du använder enheten när du går. 
 

Utsätt inte enheten för kraftiga stötar och tappa den inte från högt läge, 
Det kan orsaka skador eller funktionsfel. 

 
Ta inte isär, modifiera eller fixa enheten själv. 

 
Använd en ren och mjuk trasa för att rengöra enheten. 

Använd inte någon kemisk produkt eller rengöringsmedel. 
 

 
  



    
EU WEEE 

 
Information till konsumenter vid tillämpning av EU:s WEEE. 

 

 
 
Denna produkt är föremål för EU:s regler som främjar återanvändning och 
återvinning av begagnad elektrisk och elektronisk utrustning. Denna produkt 
krävde utvinning och användning av naturresurser och kan innehålla farliga 
ämnen. Symbolen ovan, på produkten eller dess förpackning, indikerar att denna 
produkt inte får slängas med ditt övriga hushållsavfall. Istället är det ditt ansvar 
att kassera din uttjänta utrustning genom att lämna över den till en utsedd 
insamlingsplats för återvinning av avfall från elektrisk och elektronisk utrustning. 
 
Den separata insamlingen och återvinningen av din uttjänta utrustning vid 
tidpunkten för kassering hjälper till att bevara naturresurser och säkerställa att 
den återvinns på ett sätt som skyddar människors hälsa och miljön.  
 
För mer information om var du kan lämna din avfallsutrustning för återvinning, 
vänligen kontakta ditt lokala stadskontor, din hushållsavfallshantering eller 
butiken där du köpte produkten. 

 
 
  



Rekommendationer: 
 
• Ta inte isär, öppna eller riv sönder enheten eller batterierna. 
• Utsätt inte produkten eller batteriet för värme eller eld. Undvik att förvara 

enheten direkt i solljus.  
• Kortslut inte ett batteri. Förvara inte batterier i en låda där de kan kortslutas 

mellan varandra eller komma i kontakt med andra metallföremål.  
• Orsaka inte mekaniska stötar på batterierna. 
• I händelse av läckage, låt inte vätskan komma i kontakt med dina ögon eller hud. 

Om det händer, tvätta den drabbade zonen med rent vatten och sök läkare.  
• Följ markeringarna plus (+) och minus (-) på batteriet och enheten och se till att 

användningen är korrekt. 
• Använd inga tillbehör eller batterier som inte är gjorda för att användas med 

enheten. 
• Övervaka barns användning av ett batteri. 
• Kontakta omedelbart en läkare vid förtäring av ett element eller ett batteri. 
• Köp alltid det batteri som rekommenderas av tillverkaren av enheten. 
• Håll alltid produkten och batteriet rent och torrt. 
• Torka av polerna på produkten eller batteriet, om det blev smutsigt, med en ren 

och torr trasa.  
• Det är nödvändigt att ladda batteriet innan det används. Använd alltid laddaren 

och läs tillverkarens instruktioner eller enhetens manual för instruktioner om 
laddning.  

• Lämna inte ett batteri laddat när det inte ska användas. 
• Efter långa perioder av lagring kan det vara nödvändigt att ladda och ladda ur 

batteriet flera gånger för att uppnå maximal prestanda. 
• Behåll alltid enhetens originaldokumentation, du kan behöva den senare för 

framtida referens. 
• Om det är möjligt, ta ut enhetens batteri när den inte används. 
• Förvara inte din enhet på extremt varma eller kalla platser som inuti en bil under 

sommaren. Det kan skada enheten och orsaka explosion av batteriet. Det 
rekommenderas att använda enheten i ett temperaturintervall mellan -10°C och 
35°C.  

 
Förebyggande av hörselnedsättning 
Det finns oåterkalleliga risker för hörselnedsättning om mottagaren, 
öronsnäckorna, högtalaren eller headsetet används på hög volym. Reglera 
volymen till en nivå som inte utgör någon fara. Med tiden kan du vänja dig vid en 
högre volym som verkar normal, men som är skadlig för din hörsel. Om du 



upplever surrande eller dämpat tal föreslår vi att du konsulterar en 
hörselspecialist. Ju högre volym, desto större risk för att din hörsel snabbt 
skadas. Hörselspecialister föreslår följande rekommendationer: 
 
- Begränsa hur länge du använder hög volym i hörlurarna, högtalaren eller luren. 
- Undvik att höja volymen för att täcka en bullrig miljö. 
- Sänk volymen om du inte kan höra personer som talar nära dig. 

  



    
SAR 

 
Ta dig tid att läsa detta viktiga avsnitt. 

 
RADIOVÅGOR 
 
Bevis på överensstämmelse med internationella standarder (ICNIRP) eller med 
det europeiska direktivet 2014/53/EU (RED) krävs för alla mobiltelefonmodeller 
innan de kan släppas ut på marknaden. Skyddet av hälsa och säkerhet för 
användare och andra personer är ett väsentligt krav i dessa standarder eller i 
detta direktiv. 
 
DENNA ENHET UPPFYLLER INTERNATIONELLA RIKTLINJER FÖR 
EXPONERING FÖR RADIOVÅGOR 
 
Din mobila enhet är en radiosändare och mottagare. Den är utformad för att inte 
överskrida gränserna för exponering för radiovågor (radiofrekventa 
elektromagnetiska fält) som rekommenderas av internationella riktlinjer. 
Riktlinjerna har tagits fram av en oberoende vetenskaplig organisation (ICNIRP) 
och innehåller en betydande säkerhetsmarginal som är utformad för att 
garantera säkerheten för alla personer, oavsett ålder och hälsa. 
 
Riktlinjerna för exponering för radiovågor använder en måttenhet som kallas 
Specific Absorption Rate, eller SAR. SAR-gränsen för mobila enheter är 2 W/kg. 
 
Tester för SAR utförs med hjälp av standarddriftpositioner där enheten sänder 
på sin högsta certifierade effektnivå i alla testade frekvensband.  
 
Kroppsburen SAR-testning har utförts på ett separationsavstånd på 0.5 cm. För 
att uppfylla riktlinjerna för RF-exponering under kroppsburen användning bör 
enheten placeras minst detta avstånd från kroppen. Om du inte använder ett 
godkänt tillbehör, se till att den produkt som används är fri från metall och att 
den placerar telefonen på det angivna avståndet från kroppen. 

 



För mer information kan du gå till www.energizeyourdevice.com 

 
Ytterligare information om elektromagnetiska fält och folkhälsa finns på följande 
webbplats. http://www.who.int/peh-emf. 
 
Din telefon är utrustad med en inbyggd antenn. För optimal drift bör du undvika 
att röra vid den eller försämra den. 
 
Eftersom mobila enheter erbjuder en rad funktioner kan de användas i andra 
positioner än mot örat. Under sådana omständigheter kommer enheten att 
överensstämma med riktlinjerna när den används med headset eller USB-
datakabel. Om du använder ett annat tillbehör, se till att den produkt som 
används är fri från metall och att den placerar telefonen minst 1.5 cm från 
kroppen.    
 

  



    
CE 

 
 

Ta dig tid att läsa detta viktiga avsnitt. 
 

 
RADIOVÅGOR 
 
Bevis på överensstämmelse med internationella standarder (ICNIRP) eller med 
det europeiska direktivet 2014/53/EU (RED) krävs för alla mobiltelefonmodeller 
innan de kan släppas ut på marknaden. Skyddet av hälsa och säkerhet för 
användare och andra personer är ett väsentligt krav i dessa standarder eller i 
detta direktiv. 
 
DENNA ENHET UPPFYLLER INTERNATIONELLA RIKTLINJER FÖR 
EXPONERING FÖR RADIOVÅGOR 
 
Din mobila enhet är en radiosändare och mottagare. Den är utformad för att inte 
överskrida gränserna för exponering för radiovågor (radiofrekventa 
elektromagnetiska fält) som rekommenderas av internationella riktlinjer. 
Riktlinjerna har tagits fram av en oberoende vetenskaplig organisation (ICNIRP) 
och innehåller en betydande säkerhetsmarginal som är utformad för att 
garantera säkerheten för alla personer, oavsett ålder och hälsa. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
Överensstämmelse med EU:s regelverk 
Härmed överensstämmer denna enhet med de väsentliga kraven och andra 
relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. 
För försäkran om överensstämmelse, besök Web webbplats 
www.energizeyourdevice.com 
Lägga märke till: Följ de nationella lokala föreskrifterna på den plats där enheten 
ska användas. Denna enhet kan vara begränsad för användning i vissa eller alla 
medlemsstater i Europeiska unionen (EU) 
 
Anteckningar: 
- På grund av det använda höljesmaterialet ska mobiltelefonen endast anslutas 
till ett USB-gränssnitt av version 2.0 eller högre. Anslutning till så kallad ström-
USB är förbjuden. 
- Adaptern ska installeras nära utrustningen och vara lättillgänglig. 
- Använd inte mobiltelefonen i en miljö med för hög eller för låg temperatur, 
utsätt aldrig mobiltelefonen för starkt solsken eller för våt miljö. Lämplig 
temperatur för telefonen och tillbehören är -10°C-35°C. 
- När du laddar, placera telefonen i en miljö som har normal rumstemperatur och 
god ventilation. Det rekommenderas att ladda telefonen i en miljö med en 
temperatur som sträcker sig från -10°C~35°C. Se till att endast använda den 
laddare som erbjuds av tillverkaren. Användning av obehörig laddare kan orsaka 
fara och bryta mot telefonens auktorisation och garantiartikeln. 
- VARNING: RISK FÖR EXPLOSION OM BATTERIET BYTS UT MOT EN 
FELAKTIG TYP. KASSERA ANVÄNDA BATTERIER ENLIGT INSTRUKTIONERNA 
- För högt ljudtryck från hörlurar och hörlurar kan orsaka hörselnedsättning. 
För mer information kan du gå till www.energizeyourdevice.com 
Ytterligare information om elektromagnetiska fält och folkhälsa finns på följande 
webbplats. http://www.who.int/peh-emf. 
Din telefon är utrustad med en inbyggd antenn. För optimal drift bör du undvika 
att röra vid den eller försämra den. 
Eftersom mobila enheter erbjuder en rad funktioner kan de användas i andra 
positioner än mot örat. Under sådana omständigheter kommer enheten att 
överensstämma med riktlinjerna när den används med headset eller USB-



datakabel. Om du använder ett annat tillbehör, se till att den produkt som 
används är fri från metall och att den placerar telefonen minst 0.5 cm från 
kroppen.    
 
  



FÖRSIKTIGHET  
 
1. Använd försiktigt med hörlurarna, eventuellt överdrivet ljudtryck från hörlurar 
och hörlurar kan orsaka hörselnedsättning.  
 
 
 
 
 
 
2. VARNING: RISK FÖR EXPLOSION OM BATTERIET BYTS UT MOT EN 
FELAKTIG TYP. KASSERA ANVÄNDA BATTERIER ENLIGT INSTRUKTIONERNA  
3. Produkten får endast anslutas till ett USB-gränssnitt av version USB2.0  
4. Adaptern ska installeras nära utrustningen och vara lättillgänglig  
5. Driftstemperatur: -10-35 °C.  
6. Kontakten anses vara adapterns frånkopplingsenhet  
7. Enheten överensstämmer med RF-specifikationerna när enheten används 0,5 
cm från din kropp  
AVENIR TELECOM förklarar härmed att denna mobiltelefon överensstämmer 
med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 
2014/53/EU  
Denna information måste presenteras på ett sådant sätt att användaren lätt kan 
förstå den. Vanligtvis kräver detta översättning till alla lokala språk (krävs enligt 
nationell konsumentlagstiftning) på de marknader där utrustningen är avsedd att 
säljas. Illustrationer, piktogram och användning av internationella förkortningar 
för landsnamn kan bidra till att minska behovet av översättning.  
Max effekt:  
GSM 900: 32,86 DBM; DCS 1800:30.69DBM; WCDMA stängning1:22.82DBM; 
WCDMA stängt också: 23.01DBM; Sen Bandh1: 23.91DBM; Mått Band3: 23,74 
DBM 
LTE Band7: 23,17 dBm; LTE Band8: 23,47 dBm; LTE Band20: 23,40 dBm; LTE-
band28: 23,64 dBm; LTE Band38: 23,29 dBm; LTE Band40: 23,26 dBm; 2.4G 
WiFi: 8.10dBm; BT: 3.11dBm; BLE:3.95 dBm 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GSM / WCDMA / LTE / BT / BLE / 2.4G WIFI / GPS och FM kan användas i 
Europa utan begränsningar.  

Google, Google Play, Google Pay, YouTube och andra varumärken är varumärken 
som tillhör Google LLC. 

 

 

  



 
 
Vi, AVENIR TELECOM,  
(208, Boulevard de Plombières, 13581 Marseille Cedex 20, FRANKRIKE) 
härigenom förklaras följande:  
ENERGIZER sammanställer standarderna och bestämmelserna i direktiven. Det 
förfarande för intyg om överensstämmelse som definieras i artikel IV i direktiv 
2014/53/EU har kontrollerats av följande organisation: 
 

JianYan Testning Grupp Shenzhen Co., Ltd 
Byggnad 8, Innovation Wisdom Port, No.155 Hongtian Road, Huangpu 

Community, Xinqiao Street, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, 
Folkrepubliken Kina 

Telefon: +86-755-23118282 Fax: +86-755-23116366 
 

Den fullständiga texten till intyget om överensstämmelse för enheten finns 
tillgänglig på begäran via post på följande adress: AVENIR TELECOM - 208, 
Boulevard de Plombières, 13581 Marseille Cedex 20, Frankrike.  

 

 
 
 

Maximal SAR för denna modell och de förhållanden under vilka den registrerades: 
EGSM 900 0.303 W/kg 10g huvud SAR | 0.784 W/kg 10g Body SAR  
DCS 1800 0.383 W/kg 10g huvud SAR | 1.368 W/kg 10g Body SAR  
WCDMA Band 1 0.835 W/kg 10g huvud SAR | 1.486 W/kg 10g Kropps-SAR  
WCDMA Band 8 0,189 W/kg 10 g huvud SAR | 0.289 W/kg 10g Body SAR  
LTE-band 1 0.811 W/kg 10g huvud SAR | 1.223 W/kg 10g Body SAR 
LTE-band 3 0.548 W/kg 10g huvud SAR | 1.015 W/kg 10g Body SAR  
LTE-band 7 0.257 W/kg 10g huvud SAR | 0.949 W/kg 10g Body SAR  
LTE-band 8 0.424 W/kg 10g huvud SAR | 0.298 W/kg 10g Body SAR  
LTE-band 20 0.302 W/kg 10g huvud SAR | 0.337 W/kg 10g Body SAR  
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LTE-bandet 28 0.450 W/kg 10g huvud SAR | 0.659 W/kg 10g Body SAR 
LTE-band 38 0.423 W/kg 10g huvud SAR | 0.889 W/kg 10g Body SAR 
LTE-band 40 0.220 W/kg 10g huvud SAR | 0.472 W/kg 10g Body SAR 
WLAN 2.4G 0.273 W/kg 10g huvud SAR | 0.191 W/kg 10g Body SAR 

 
 
 
Under användning är de faktiska SAR-värdena för denna enhet vanligtvis långt 
under de värden som anges ovan. Detta beror på att, för systemeffektivitet och 
för att minimera störningar i nätverket, minskar driftkraften för din mobila enhet 
automatiskt när full effekt inte behövs för samtalet. Ju lägre uteffekt enheten 
har, desto lägre är dess SAR-värde 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 


